@ LED NAHEN

MHcTpykuua 3a GesonacHoct

M W CBBP: KbM il KaTa mpexa Tpabsa ga
Ce M3BbPLY OT NPABOCMIOCOBEH eNeKTPOTeXHMK!

2 npeav
MOHTaX, namn

rapaHuMATa Ha NpOAYKTa W3TM4a, aKO  COBCTBEHOPBUHO
pemoHTMpate npoaykral

Mpeacrasaue

LED naHenute GRANDO LED u AXEL LED c mapka VIVALUX ca
npeaHasHaYeHy 3a BIPaKAaHe B OKAYeH TaBaH WA 33 MOHTaX B
pacTepeH okaueH TaBaH TN APMCTPOHT ¢ pasmep 600*600mm u
MaKcUManHa WuUpuHa Ha npopuna 24mm. Mpu BrpakpaaHeTo Ha
LED naHenuTe B OKa4eH TaBaH ce N3NON3BAT KAWNcose. MaHenvT e
CbC CTeneH Ha 3awmnTa IP20 1 e NoAXoAAL, 33 M3NOA3BaAHE Camo B
3aKkpuTH 6es 3a npaxo- u
BnarozawmTa. Manenute GRANDO LED u AXEL LED morat aa ce
MOHTMPAT 1 B PaMKa 32 BHIUIEH MOHTaX MAM Ype3 KOMMAEKT 3a
oKauBaHe.

MoHTax:

1. Mpeav Aa 3anouHeTe 4a MoHTMpare LED naHena, ce ysepere, ue
cre
2. Ha TAnOTO

cxema:

- 33 MOHTAX B PACTEPEH OKaYeH TaBaH:
A: OTCTpaHeTe NaHOTO, Ha MACTOTO, KbAETO lie MHCTaauparte
nawena

B: Haknowete LED naWena nog bron 30-45 rpagyca M ro
npomyuete npes pamkata

C: HamecTeTe LED naHena Taka, 4ye Aa NierHe BbpXy pamkata.

- 3a BrpakAaHe B OKaueH TaBaH 4pes KomnaekT of 4 6pos
knuncose GRANDO SPRINGS:

A: npoBuiiTe MOHTaXEH OTBOP C pasmep 575*575mm

B: MOHTVpaliTe YeTHpUTe KAMNCa Ha rbp6a Ha LED naxena

C: cBbpere LED naHena KbM 3axpaHBaHeTo W duKcMpaiiTe Ha
mACTOTO MY

- 32 OKa4BaHe 4pe3 KOMNNEKT 3a okausaHe GRANDO ROPE:

A: cnepgaiite cxemara v npobuiiTe OTBOPU B TaBaHa C AMAMeETbP
6mm 1 AbA6ouMHa 35mm

B: MoHTVpaiiTe AoBennTe B NPOBUTUTE B TaBaHa OTBOPU

C: puKeHpaiiTe rOpHMA Kpait Ha METaNHUTe BBXKeTa C NOMOULTa Ha
cTonepuTe KbM TaBaHa

D: MOHTUpaiiTe KbCUTE METanHN BLKETa Ha 3aaHata yacT Ha LED
NaHeNa v ro OKavete No NOCOYEHaTa cxema

- 3a BLHUIEH MOHTaX upe3 pamka GRANDO FRAME:

A: cnepgaiite cxemata v npobuiiTe OTBOPU B TaBaHa C AMAMETbP
6mm 1 AbA6ouMHa 35mm

B: MoHTMpaiiTe arobenuTe B NPOBUTUTE B TaBaHa OTBOPH

C: nocredoBaTenHo MOWTMpaliTe pamKkata M Bbpxy HeA
$uKempaiiTe LED naHena c yetupuTe suHTa M4*8

3.Mpean BralousaHeTo Ha LED naHena ce ysepete, ue
MOHTMPAHETO MY € M3BLPWEHO NPABUHO U M3KAIOHBA ONACHOCTTA
oT AedeKT Npu paboTa, PUCK 3a BLHWHATA CPeAa U Non3BaTenmTe.
CMAHA Ha CBETAMHHMA U3TOMHUK/ NOAAPBLKKA:

1. OCBETUTENHOTO TANO Ce CbCTOM OT HECMEHAEMW CBETOANOAM
LED. B cnyyait, ye HAKO OT AnoauTe ce nospeau, Toi He MOXe Aa
6be pemMOHTUPaH.

2. Ako 3abenexure, Ye 4acTu OT TANOTO Ca NOBPeAEHW, creasa
BeAHara fAa M 3ameHdTe C HOBM MAM A3  NpeKbCHeTe
€KCNAoATaUMATa Ha TANOTO.

3. MoumcTBaiiTe cbe cyxa Kbpna.

3anassaHe Ha YMCTOTaTa Ha OKONHATA CpeAa:

cnopea

1. Prior to mounting, turn off the power supply by using the main

switch.

2. The mounting must be performed in accordance to the scheme

provided:

- for suspension grid mounting:

A: remove the panel in the grid where you want to install the

fixture

B: incline the LED panel 30-45 degrees make the panel through the

keel

C: lay the panel in “T” groove of keel.

- for recessed mounting with 4 pcs GRANDO SPRINGS:

A: make a mounting hole 575*575mm

B: put the 4 clips on the back of the LED panel

C: connect the LED panel with the driver and install on the ceiling

- For hanging with GRANDO ROPE:

A: according to the scheme make holes in the ceiling with

diameter 6mm and depth 35mm

B: put the expansion screws in the holes, use hammer to make the

screw’s outer edge the same level as the ceiling

C: fix the round cover to the ceiling

D: according to below drawing, fix the rope to the backside of

panel

- Surface installation with GRANDO FRAME:

A: according to the scheme make holes in the ceiling with

diameter 6mm and depth 35mm

B: put the expansion screws in the holes, use hammer to make the

screw’s outer edge the same level as the ceiling

C: fix the surface frame to the expansion screw by 3.9*25mm

screws and put the LED panel in the frame using M4*8 screws to

fix the panel and frame

3. Prior to starting operation, make sure that mounting of the

product has been performed appropriately, eliminating the hazard

of defective operation, not endangering the surrounding and the

users.

Light source replacement/ maintenance:

1. The LED panel is build based on irreplaceable LEDs. In case of

damage to any of the diodes, the fitting is not fit to repair.

2. If you notice any part of the LED panel is damaged, immediately

replace it with a new one or cease operation of the product.

3. Clean only with dry cloth.

Protecting the environment:

1. Please dispose all the package elements separately into the
ppropri r ing material i

2. Before disposing the LED panel taken out of operation, contact

the seller/ importer or refer to the guidelines of your local

environment protection organizations.

Applies to the products labeled WEEE (crossed out waste bin):

1. WEEE label signifies the necessity of selective collection of

waste electric and electronic equipment.

2. The products thus marked must not be disposed of to the

standard waste bins together with other types of waste.

3. Such products may be environmentally harmful and require

special forms of processing, recovery, recycling and neutralization.

@ LED-Panel

Sicherheitshinweise

Installation und elektrischer Anschluss miissen von einer
Elektrofachkraft durchgefiihrt werden!

Vor Montage, Demontage, Anschluss oder Service ist unbedingt
die Stromversorgung zu unterbrechen!

Die Produktgarantie erlischt, wenn das Produkt manuell zerlegt
oder repariert wird!

1. Mons, Te Ha B
WHepuTe, 3ac

2. Mpeav aa nsxebpauTe LED naHena, nsseeH oT ekcnioataums,

ce cBbpHeTe C BHOCMTeNs/ [OCTaBYMKA WAM  CreapaiiTe

Te Ha Te, ononsoTsopaBaHe

Ha 0TNaAbUMTE BLB BALINA PETVOH.

OTHacA ce A0 U3AeNMATa, 03Ha4eHn cbe cumeon WEEE (sauepTan

KOHTeiiHep 3a oTnagbLM):

1. O3sHavenneto WEEE nocoua HeoBXOAMMOCT OT pasaenHo

cbbupaHe Ha OTNagbuuTe OT ENEKTPOHHO W  eNeKTpUyecKo

o6opyasaHe.

2. Taka O3HaueHMTe NPOAYKTM He TPAGBa Aa ce W3XBBLPAAT B

CTaHAAPTHUTE KOHTeiiHEpW 3aeAHO C OCTaHanWTe  BUAOBE

oTnaabuy.

3. Tesu NPOAYKTU MOFaT Aa Ce OKaKaT BPE/HU 33 OKONHATA Cpeaa

Das LED-Panel GRANDO LED 40W ist fiir die Einbaumontage und
fir die Montage an abgehingten Rasterdecken vom Typ
Armstrong mit einer FliesengrRe von 600*600mm und einer
maximalen Breite des Rasterprofils von 24mm konzipiert. Fiir den
Einbau von GRANDO LED werden Federn bendtigt. Das LED-Panel
ist IP20 und kann nur in Innenrdaumen verwendet werden, in
denen keine Staub- oder Wasserdichtigkeit erforderlich ist.
GRANDO LED-Panel kann in einen Rahmen fiir die Anbaumontage

B: Setzen Sie die Dehnschrauben in die Locher, verwenden Sie

Hammer, um die Schraube AuRenkante der gleichen Ebene wie die

Decke

C: Befestigen Sie den Flachenrahmen mit 3,9*25mm Schrauben an

der Erweiterungsschraube und setzen Sie das LED-Panel mit den

Schrauben M4*8 in den Rahmen, um das Panel und den Rahmen

zu fixieren

3. Vergewissern Sie sich vor Beginn des Betriebs, dass die Montage

des Produkts ordnungsgemaR durchgefiihrt wurde, wodurch die

Gefahr eines defekten Betriebs ausgeschlossen ist und die

Umgebung und die Benutzer nicht gefhrdet werden.

Austausch von Lichtquellen / Wartung:

1. Das LED-Panel basiert auf unersetzlichen LEDs. Bei Beschadigung

der Dioden ist die Armatur nicht reparaturfahig.

2. Wenn Sie feststellen, dass Teile des LED-Panels beschadigt sind,

ersetzen Sie diese sofort durch eine neue oder beenden Sie den

Betrieb des Gerats.

3. Nur mit einem trockenen Tuch reinigen.

Die Umwelt schiitzen:

1. Bitte Sie alle Ver

entsprechenden entsprechenden Behalter.

2. Wenden Sie sich an den Verkiufer / Importeur, bevor Sie das

LED-Paneel auBer Betrieb nehmen, oder wenden Sie sich an die
Ihrer lokalen Um isati

Gilt fiir die Produkte WEEE (durchgestrichener Abfalleimer):

1. WEEE-Kennzeichnung bedeutet die Notwendigkeit einer

selektiven Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeréten.

2. Die so gekennzeichneten Erzeugnisse diirfen nicht zusammen

mit anderen Abfallarten in die Ublichen Abfallbehalter entsorgt

werden.

separat in die

1. Veuillez disposer tous les éléments de I'emballage séparément
dans les cor approprié

2. Avant de mettre au rebut le panneau & LED, contactez le
vendeur / importateur ou consultez les directives de vos
organisations locales de protection de I'environnement.
S'applique aux produits étiquetés WEEE (bac  déchets croisés):
1. Label WEEE signifie la nécessité de la collecte sélective des
déchets d'équipements électriques et électroniques.

2. Les produits ainsi marqués ne doivent pas étre jetés dans les
poubelles standard avec d'autres types de déchets.

3. Ces produits peuvent présenter un danger pour
I'environnement et nécessiter des formes spéciales de
transformation, de valorisation, de recyclage et de neutralisation.

o Pannello LED

Istruzioni di sicurezza

L'installazione e il collegamento elettrico devono essere eseguiti
da un elettricista qualificato!

E obbligatorio scollegare I
dello del o della
la garanzia del prodotto scade se si smonta o si ripara
manualmente il prodotto!

Presentazione

| pannelli LED AXEL LED e GRANDO LED sono predisposti per
lincasso e per il montaggio su controsoffitto a griglia tipo
Armstrong con dimensione delle piastrelle 600*600mm e
larghezza massima del profilo grigliato 24mm. Per il montaggio ad
incasso dei pannelli LED sono necessarie molle di montaggio. |
pannelli LED sono IP20 e possono essere utilizzati solo in ambienti
chiusi dove non & richiesta polvere o impermeabilita. | pannelli
GRANDO LED e AXEL LED possono essere installati in un telaio per
il montaggio a parete o con un set per il montaggio a sospensione.

prima dell
ionel

3. Solche Produkte kénnen umws sein und
Formen der Verarbeitung, Verwertung, Recycling und
Neutralisierung erfordern.

@ Panneau LED

Consignes de sécurité
Linstallation et le raccordement électrique doivent étre effectués
par un électricien qualifié |

Il est obligatoire de couper l'alimentation électrique avant
l'installation, le démontage, le raccordement ou I'entretien !

La garantie du produit expire si vous démontez ou réparez
manuellement le produit !

Présentation

Les panneaux LED AXEL LED et GRANDO LED sont congus pour un
montage encastré et pour un montage sur grille de plafond
suspendu type Armstrong avec dimension des dalles 600*600mm
et largeur maximale du profilé de grille 24mm. Pour le montage
encastré des panneaux LED, des ressorts de montage sont
nécessaires. Les panneaux LED sont IP20 et ne peuvent étre
utilisés qu'a I'intérieur ol il n'y a aucune exigence de poussiére ou
d'étanchéité. Les panneaux GRANDO LED et AXEL LED peuvent
étre installés dans un cadre pour un montage en saillie ou avec un
kit pour un montage suspendu.

Montage:

1. Avant le montage, couper lalimentation en utilisant
l'interrupteur principal.

2. Le montage doit étre effectué conformément au schéma prévu:
- pour montage en grille de suspension:

A: retirez le panneau de la grille ou vous souhaitez installer le
luminaire

B: incliner le panneau LED 30-45 degrés faire le panneau a travers
la quille

C: placer le panneau dans |a rainure "T" de la quille.

- pour montage encastré avec 4 piéces GRANDO SPRINGS:

A: faire un trou de montage 575*575mm

B: mettre les 4 clips 2 'arriére du panneau LED

C: connecter le panneau de LED avec le pilote et linstaller sur le
plafond

- pour suspendre avec GRANDO ROPE:
A: selon le schéma faire des trous dans le plafond avec diamétre

oder mit einem Set fiir die Montage
werden.

Montage: 6mm et profondeur 35mm
1. Vor der Montage die Str mit dem H.

ausschalten.
2. Die Montage muss nach dem vorgesehenen Schema erfolgen:
- fiir Aufha montage:

W 3aTOBA  M3MCKBAT CneuManHuM GopMu  Ha
Bpac 3 v Hey

@ LED panel

Safety instructions
Installation and electrical connection must be done by a qualified
electrician!

It is mandatory to disconnect power supply before installation,
dismantling, connection or service!

The product warranty expires, if manually disassemble or repair
the product!

Presentation

The LED panels AXEL LED and GRANDO LED are designed for
recessed mounting and for mounting on grid suspended ceiling
Armstrong type with size of the tiles 600*600mm and maximum
width of the grid-work profile 24mm. For recessed mounting of
the LED panels mounting spring are required. The LED panels are
1P20 and can be used only indoors where there’s no requirement
for dust or waterproof. GRANDO LED and AXEL LED panels can be
installed in a frame for surface mounting or with a set for
suspended mounting.

Mounting:

A: Entfernen Sie das Bedienfeld im Raster, wo Sie das Gerat
installieren méchten

B: neigen das LED-Panel 30-45 Grad machen das Panel durch den
Kiel

C: Legen Sie die Platte in die "T" Nut des Kiels.

- fiir Einbaueinbau mit 4 Stiick GRANDO SPRINGS:

A: machen Sie ein Montageloch 575*575mm

B: Legen Sie die 4 Clips auf die Riickseite des LED-Panels

C: das LED-Panel mit dem Treiber verbinden und an der Decke
installieren

- zum Aufhéingen mit GRANDO ROPE:

A: nach dem Schema machen Locher in der Decke mit
Durchmesser 6mm und Tiefe 35mm

B: Setzen Sie die Dehnschrauben in die Locher, verwenden Sie
Hammer, um die Schraube AuRenkante der gleichen Ebene wie die
Decke

C: Befestigen Sie die runde Abdeckung an der Decke

D: Nach unten Zeichnung, befestigen Sie das Seil auf der Riickseite
des Panels

- Oberflichenmontage mit GRANDO FRAME:

A: nach dem Schema machen Locher in der Decke mit
Durchmesser 6mm und Tiefe 35mm

B: mettre les vis d'expansion dans les trous, utiliser un marteau
pour faire le bord extérieur de la vis au méme niveau que le
plafond

C: fixer le couvercle rond au plafond

D: selon le schéma ci-dessous, fixer la corde  'arriére du panneau
- installation en surface avec GRANDO FRAME:

A: selon le schéma faire des trous dans le plafond avec diamétre
6mm et profondeur 35mm

B: mettre les vis d'expansion dans les trous, utiliser un marteau
pour faire le bord extérieur de la vis au méme niveau que le
plafond

C: fixer le cadre de surface 4 la vis d'expansion par des vis de
3.9%25mm et placer le panneau de LED dans le cadre en utilisant
des vis M4*8 pour fixer le panneau et le cadre

1. Prima del montaggio, disattivare I

Montaje:
1. Antes de montar, apague la fuente de alimentacién utilizando el
interruptor principal.

2. El montaje debe realizarse de acuerdo con el esquema
proporcionado:

- para montaje en rejilla de suspension:

A: retire el panel de la rejilla donde desee instalar el accesorio

B: incline el panel de LED 30-45 grados que el panel a través de la
quilla

C: colocar el panel en la ranura "T" de la quilla.

- para montaje empotrado con 4 piezas GRANDO SPRINGS:

A: hacer un agujero de montaje 575*575mm

B: coloque los 4 clips en la parte posterior del panel LED

C: conectar el panel LED con el controlador e instalarlo en el techo
- para colgar con GRANDO ROPE:

A: segun el esquema de hacer agujeros en el techo con didmetro
de 6 mmy 35 mm de profundidad

B: colocar los tornillos de expansién en los orificios, utilizar el
martillo para hacer que el borde exterior del tornillo esté al mismo
nivel que el techo

C: fijar la cubierta redonda al techo

D: segun el siguiente dibujo, fije la cuerda a la parte trasera del
panel

- instalacién superficial con GRANDO FRAME:

A: seglin el esquema de hacer agujeros en el techo con didmetro
de 6 mmy 35 mm de profundidad

B: colocar los tornillos de expansién en los orificios, utilizar el
martillo para hacer que el borde exterior del tornillo esté al mismo
nivel que el techo

C: fije el marco de la superficie al tornillo de la extensién por los
tornillos de 3.9*25m m y ponga el panel del LED en el marco
usando los tornillos M4*8 para fijar el panel y el marco

3. Antes de iniciar la operacion, asegtirese de que el montaje del
producto se ha realizado correctamente, eliminando el riesgo de

l'interruttore principale.

2. linstallazione deve essere eseguita in conformita al regime
previsto:

- per sospensione montaggio griglia:

A: rimuovere il pannello nella griglia in cui si desidera installare
I'apparecchio

B: inclinare il pannello LED 30-45 gradi rendono il pannello
attraverso la chiglia

C: gettare il pannello nella scanalatura a "T" della chiglia.

- Per il montaggio a incasso con 4 pezzi GRANDO SPRINGS:

A: fare un foro di montaggio 575*575 millimetri

B: mettere le 4 clip sul retro del pannello LED

C: collegare il pannello LED con il driver e installare sul soffitto

- Per appendere con GRANDO ROPE:

A: secondo lo schema fare buchi nel soffitto, con diametro di 6 mm
e 35 millimetri di profondita

B: inserire le viti ad espansione nei fori, utilizzare martello per
rendere bordo esterno della vite stesso livello del soffitto

C: fissare il coperchio rotondo al soffitto

D: secondo sotto disegno, fissare la corda al retro del pannello

- Installazione di superficie con GRANDO FRAME:

A: secondo lo schema fare buchi nel soffitto, con diametro di 6 mm
e 35 millimetri di profondita

B: inserire le viti ad espansione nei fori, utilizzare martello per
rendere bordo esterno della vite stesso livello del soffitto

C: fissare il telaio a vista per la vite di espansione da 3,9*25mm viti
e mettere il pannello LED nella cornice utilizzando M4*8 viti per
fissare il pannello e struttura

3. Prima di awviare il funzionamento, assicurarsi che il montaggio

sin poner en peligro el entorno y los
usuarios.

Reemplazo / mantenimiento de la fuente de luz:

1. El panel del LED es estructura basada en los LED i

C: 3arnaBeTe rOPHUOT Kpaj Ha METa/HUTE jaXWtba CO NOMOW Ha
6nokasaTa KOH TaBaHOT

D: MOHTMpajTe KpaTKUTe MeTanHy jammkba Ha 3aaHNOT Aen Ha LED
naHen v ro 3aKavete No HaBeAeHaTa Wema

- 32 Ha/BOELUHM MOHTaa npeky pamka GRANDO FRAME:

A: cnopep, WemaTa HanNpaBy AynKu BO TaBaHOT CO AujameTap 6mm
W Anaboumna 35mm

B: Ce CTaBU Ha NPOLINPYBatbe 3aBPTKM BO AYNKUTE, KOPUCTETE
UeKaH /13 ce HAaNPaBY HAABOPELHNOT pab Ha 3aBpTKaTa e Ha UCTO
HUMBO KaKo Ha TaBaHoT

c pamka 3a 3aBpTKa 33
3,9*25mm 3aBpTKY ¥ o cTasy Ha LED naHen B0 pamKki KopucTetbe
Ha M4*8 3aBpTKM Ja ro NONpaBar naHen 1 pamka

3. Mpep BKAYyUyBarbeTo Ha LED naHenor, y6epete ce aeka
HerosoTo e uja y
oonacHocTa o4 AedeKT Bo paboTaTta, pU3KK 3a HajBOpewWwHaTa
cpeauHa n KopucHULMTe.

CMmeHa Ha U3BOPOT Ha CBETAMHA / OAAPKYBatbE:

1. CBET/IEUKOTO TE/I0 Ce COCTON O/} HECMEHNBI CBETAOCHM AMOAN
LED. Bo cAyyaj, Kora HEeKOW Of AMOAUTE Ce PACUNaT, Toa He MOe
Aa buae nonpaseHo.

2. Ako 3abenexute 6uno koj Aen Ha LED naHen e owteTeH,
BE/lHAL ja 3aMEHM CO HOBa WAM Aa npecTaHe GyHKLMOHMParEeTO
Ha Npou3BOA0T.

3. Yncrere co cysa Kpna.

OpAPKYBatbe HA YNCTA KUBOTHA CPeANHa:

1. Uchpnaj ™ Ha 0AAeNHO  BO
KOHTEeHepUTe, HAMEHETH 3a COO/BETHUOT MaTepujan.

2. Mpea Aa ro uchpaute LED naHen, n3saaeH oA ekcnoataumja,
CBp3eTe Ce CO YBO3HWKOT / AMCTPMBYTEpOT wan cnepete ru
ynatcTBata Ha OpraHM3auuuTe, KoM WTO Ce 3aHMMasaar co
npepaboTysatbe Ha OTNaANTE BO BAWMOT PErvOH.

Ce omMecysa Ha npousBoauTe, O3HaueHum co cumbon WEEE
(NpewupTan KoHTerep 3a oTnaam):

1. OsHakata WEEE noco4ysa HEONXoA4HOCT 04 0AAeNHO cobuparbe
Ha 0TNaAWTe O eNEKTPOHCKA 1 eNeKTPUYHa onpema.

2. Taka O3HaueHuTe Npoussoau He Tpeba Aa ce WUchpaaT BO

En caso de dafios a cualquiera de los diodos, el accesorio no es
apto para reparar.

2. Si nota que alguna parte del panel LED estd dafiada, reemplacela
inmediatamente por una nueva o cese el funci del

c e 33eAHO CO OCTaHaTWTE BUAOBU Ha
otnaau.

3. The NPOU3BOAM MOXKE A3 GMAAT WTETHY 33 KMBOTHATA CPEANHA
W 3aT0a ce noTpeBHM cneunjanHu GopM Ha npepaborysaree,

producto.

3. Limpie sélo con un pafio seco.

Protegiendo al medio ambiente:

1. Por favor, deseche todos los elementos del envase por separado
en los correspondientes  contenedores de  material
correspondientes.

2. Antes de deshacerse del panel LED, péngase en contacto con el
vendedor / importador o consulte las directrices de sus
organizaciones locales de proteccién del medio ambiente.

" Hey
@ LED panel

Sigurnosne upute
Instalaciju i elektrino spajanje mora obaviti kvalificirani elektricar!
Prijle montae, demontase, spajanja ili servisa obavezno je iskljuciti
napajanje!

Jamstvo za proizvod istje¢e ako ruéno rastavite ili popravite
proizvod!

Se aplica a los productos como WEEE de
basura tachado):

1. La etiqueta WEEE significa la necesidad de recoleccion selectiva
de residuos de equipos eléctricos y electrénicos.

2. Los productos asi marcados no deberdn desecharse en los
depdsitos estandar junto con otros tipos de residuos.

3. Dichos productos pueden ser nocivos para el medio ambiente y
requieren formas especiales de transformacion, recuperacion,
reciclado y neutralizacion.

m LED nawen

del prodotto & stata eseguita in modo appropriato, il
pericolo di funzionamento difettoso, non mettere in pericolo
I'ambiente circostante e gli utenti.

Luce sostituzione source / manutenzione:

1. Il pannello a LED & costruita sulla base di LED i ituibili. In

BesbegHocHM ynaTcrea
12

n pi mopa Aa

caso di danneggiamento di qualsiasi dei diodi, il raccordo non & in
grado di riparare.

2. Se nota qualsiasi parte del pannello LED & danneggiato,
immediatamente sostituirlo con uno nuovo o cessare il
funzionamento del prodotto.

3. Pulire solo con un panno asciutto.

Protezione dell'ambiente:

1. Si prega di smaltire tutti gli elementi del pacchetto
separatamente  nelle  appositi  contenitori  materiale
corrispondente.

2. Prima di smaltire il pannello LED preso fuori servizio, contattare
il rivenditore / importatore o fare riferimento alle linee guida delle
vostre organizzazioni di protezione dell'ambiente locali.

@ Panel LED

Las instrucciones de seguridad
iLa instalacion y la conexién eléctrica deben ser realizadas por un
electricista calificado!

iEs obligatorio la fuente de
instalacion, desmontaje, conexion o servicio!
La garantia del producto expira si desmonta o repara el producto

antes de la

3. Avant de le que le
montage du produit a été effectué de maniére appropriée,
éliminant ainsi le danger d'un é . ne
mettant pas en danger I'environnement et les utilisateurs.

i de la source i

1. le panneau de LED est construit basé sur des LEDs

iremplagables. En cas de dommages & I'une des diodes, le raccord

n'est pas apte & la réparation.

2. Si vous constatez que toute partie du panneau LED est
ée, remplacez-la immédi par une nouvelle ou

cessez l'utilisation du produit.

3. Nettoyez uniquement avec un chiffon sec.

La protection de I'environnement:

Presentacion

Los paneles LED AXEL LED y GRANDO LED estan disefiados para
montaje empotrado y para montaje en falso techo de rejilla tipo
Armstrong con tamafio de las placas 600 * 600mm y ancho
méximo del perfil rejilla-trabajo 24mm. Para el montaje
empotrado de los paneles LED se requieren resortes de montaje.
Los paneles LED son IP20 y solo se pueden usar en interiores
donde no hay requisitos de polvo o impermeabilidad. Los paneles
GRANDO LED y AXEL LED se pueden instalar en un marco para
montaje en superficie o con un conjunto para montaje
suspendido.

HanpaBu KBanUGUKyBaH enekTpuuap!
e MCKayyy Ha ] npea

WHCTanauuja, AeMOHTUPatbe, NPUKNYYYBatbe UAn cepauc!

T Ha UCTeKyBa, [AOKOMKY PauHO ro

packnonwTe MAM NONPaBuTe NPOM3BOAOT!

MNpesenTauyja

LED navenute AXEL LED u GRANDO LED ce ausajHupanu 3a
BANABHA MOHTaXa M 33 MOHTMpatbe Ha pelLeTKacT chywTeH
nMagoH 0 TMNOT APMCTPOHT CO FONEMWHAa Ha MAOuKMTe
600*600MM ¥ MAKCUManHa WHPMHA Ha MPEXHMOT paboTeH
npodun 24mm. 3a BanabHa MoHTaxa Ha LED naHenuTe notpebHa e
npyxMHa 32 MoHTUparbe. LED naHenute ce IP20 U mowe Aa ce
KOPMCTaT CamMo BO 3aTBOPEHM NPOCTOPUM Kaze WTO Hema noTpe6a
oA npawuHa wam BogootnopHocT. GRANDO LED um AXEL LED
naHenMTe MOXe Aa Ce BIPAAAT BO PAMKa 33 MOBPWMHCKA MOHTaKa
WM CO KOMM/IET 33 CYCNeHANPaHa MOHTaXa.

MornTaxa:

1. Npep Aa 3anouHeTe Aa ro moHTUpare LED nawenort, y6epere ce,
[AeKa cTe ro UcKAyunne oA cTpyja.

2. M3BpLueTe ja MOHTaXaTa Ha TENOTO CMOPeA A3AEHaTa Wema:

- 33 MOHTAXa BO PACTEPCKY CYCMIEHAMPAHM TaBAHOT:

A: OTCTpaHeTe NaHenoT, Ha MecToTo Kaje WTO Ke Ce MHCTaMpa
LED naHenot

B: HasaneTe LED naHenot nog aron 30-45 CTeNeHN 1 ro HULWKa H13
pamkara

C: HamecTeTe LED naen, Taka Wro Aa AierHe Bp3 pamkara.

- 33 BrpajyBatbe BO CMIyWTEH TaBaH NPeKy KOMNAET 04 4 Napumiba
kauncose GRANDO SPRINGS:

A: M3ynYeTe MOHTAXA AyNKa CO ronemuHa 575 * 575mm

B: MOHTMpajTe YeTMpUTe LeBuMHba Ha rp6oT Ha LED naHen

C: KkoHTakTMpajre LED naHen Bo cTpyja u 3arnasete ja BO
nonoxbara

- 3a cycneHsuja npeKy KomnaeT 3a cycnensuja GRANDO ROPE:

A: clefieTe Wwemarta 1 Bex6a AyNKM BO TaBaHOT CO AvjameTap 6mm
u pnabounta 35mm

B: MOHTUPajTe ApXKeHbe BO Aynuetbe BO TABAHOT OTBOPU

LED paneli AXEL LED i GRANDO LED namijenjeni su za ugradnju i
montaZu na redetkasti spusteni strop tipa Armstrong s velicinom
plotica 600*600mm i maksimalnom &irinom resetkastog profila
24mm. Za ugradnju LED panela potrebna je monta#na opruga. LED
paneli su IP20 i mogu se koristiti samo u zatvorenom prostoru gdje
nema zahtjeva za praginu ili vodootpornost. GRANDO LED i AXEL
LED paneli mogu se ugraditi u okvir za povréinsku montazu ili sa
setom za visecu montazu.

Instalacija:

1. Prije montage, iskljugite napajanje pomocu glavnog prekidaéa.
2. Monta¥a mora biti izvedena u skladu s projektom predvideno:

- za ugradnju u spusteni strop raster:

A:Uklonite plogu, mjesto gdje cete instalirati plo¢u

B: LED panel nagiba kut od 30-45 stupnjeva i navojem kroz okvir

C: Fit LED zaslon, tako da pociva na okvir.

a. Za ugradnju u spusteni strop od skupa 4 komada isje¢ke
GRANDO SPRING:

A: Izbusiti rupu montaznu velicine 575*575mm

B: instalirati etiri zubaca na straznjoj LED plogi

C: LED panel za spajanje napajanja i uévrstite ga na mjestu

- Viseci skupom ovjes GRANDO ROPE:

A: Pratite slike i kopati rupe u stropu promjera 6mm i dubine
35mm

B: instalirati &epovi u izbugene rupe u stropu

C: Gornji kraj metalne ¥ice pomocu &epova na strop

D: instalirati kratki konop na straznjoj LED panela i objesiti na
programu

- Vanjski montazni okvir GRANDO FRAME:

A: pratite slike i kopati rupe u stropu promjera 6mm i dubine
35mm

B: instalirati ¢epovi u izbusene rupe u stropu

C: serija montiran na okvir i priévrstite ga s éetiri LED panel vijcima
M4*g

3. Prije ukljugivanja projektora morate biti ubjedeni da je
instalacija zavréena pravilno i iskljuéuje opasnost kvara prilikom
rada, rizik za okolinu i za vanjske korisnike.

Promjena izvora svjetlosti / Odrzavanje:

1. Svjetilika se sastoji od sijetiosnih dioda tipa LED, koje se ne
mogu mijenjati. U slu¢aju da se neki od dioda bude pokvario, on se
ne moze popravljati.

2. Ako primijetite da su dijelovi tijela o3teceni i odmah ce ga
zamijeniti novim ili ometati rad tijela.

3. Cistite ga suhom krpom.

Odrzavanje Cistocu okoline:

1. Molimo izbacivati dijelove pakiranja u zasebnim kontejnerima
2a odgovarajuci materijal.

2. Prije odlaganja LED panel rasformirana, kontaktirajte uvoznika /
distributera ili slijedite upute na organizacije koje se bave oporabu
otpada na vagem podrugju.



Odnosi na proizvode, koji nose simbol WEEE (precrtan kontejner
za smece):

1. WEEE oznaka ukazuje na potrebu za odvojeno prikupljanje
otpadaka elektri¢ne i elektroni¢ke opreme.

2. Tako oznageni proizvodi se ne smiju izbacivati u standardne
kontejnere ukupno sa drugim vrstama otpadaka.

3. Ovi proizvodi mogu ispasti 3tetni po okolinu i stoga zahtuevalu
posebne oblike ja, oporavka, recikli i

® LED NAHEN

Besbeanocra ynyrcma
W Mopa  oBasuTh
xaanmwxoaaw enexvpmuap'

06aBe3HO WCK/LYUNTH Hanajatbe Npe MOHTae, AEMOHTaNe,
NpUK/byUerba AN cepencal

lapaHupja Ha NPOW3BOA MCTMYE aKO PYYHO pacTasute WAU
nonpasuTe npou3soa!

MNpesexTauuja

LED naHenn AXEL LED u GRANDO LED cy HameroeHu 3a yrpasry n
MOHTaXy Ha pelieTKacTe crylTeHe nnadoHe TMNa APMCTPOHT ca
BEAMYMHOM NAoYMUa 600*600MM M MaKCUMANHOM  LMPUHOM
peleTKacTor npoduna 24mm. 3a yrpaarby LED naHena notpebHa je
MoHTakHa onpyra. LED naHenu cy IP20 1 Mory ce KOPUCTUT Camo
y 3aTBOPEHOM NPOCTOPY A€ HEMa 3axTeBa 3a MPaWMHy WAM
B80A00TNOPHOCT. GRANDO LED w AXEL LED nawenu ce mory
YIPaaMTA y OKBUP 3a MOBPWMHCKY MOHTaXy MAM Ca CeToM 3a
sucehy moHTa)y.

MornTaxa:

1. Npe nHctanaunje LED naHen, nposepute Aa U CTE UCK/bYYUAN
HanoH Hanajarba.

2. MoHTaka Kopnyca MOpaTe M3BPWNTM y CKAAdy Ca HaBeAeHOM
wemom:

- 33 yrpaatby y CnyWTeHn nnadoH pacTepa:

A: YKnoHHTE nnody, MecTo rae hete MHCTaMpaTH naHen

B: LED nawen yrao Harnba 30-45 cTeneHn 1 HaBojem Kpo3 pam

C: ®uT LED naHen Tako 4a Nexu Ha pamy.

- 3a yrpaarby y cnywTeHn naadoH oA cKyna 4 Komaaa Wnnc
GRANDO SPRINGS:

A: M36ywmTe pyny 3a MOHTMparbe BenmumHe 575*575mm

B: 3aTerHuTe YeTpM kpaka Ha nonehuHn LED naHen

C: LED naHen 3a nose3usarwe Hanajakba 1 NpU4BpPCTUTE ra

- XaHrUHT ckynom cycneHsuja GRANDO ROPE:

A: Npatute canke v Bywerse pyne y NnadoHy ca NPe4HUKOM 04,
6MM 1 ayBuHe 35Mm

B: uHCTaAMpajTe Yenose y uabyliere pyne y nnadoHy

C: roptbM Kpaj MeTanHe xuue nomohy 3aTeapaya Ha nnadpoH

D: MHCTanMPpaTV KpaTak KoHonau, Ha nonehuky LED naHena n
obecnTh ra Ha wemm

- CnosbHW MoHTaHM okeup GRANDO FRAME:

A: MpaTuTe CAMKe 1 Byletbe pyne y NNadoHy ca NpeuHNKom of,
6MM 1 AyBuHe 35MM

B: uHcTanMpajTe Yenose y u3byliere pyne y naadoHy

C: cepuja ce MOHT/Pa Ha pam 1 NPUYBPCTHTE ra ca yeTnpy LED
naHen sujka M4*8

3. Mpe Hero WTo ykbyumuTe LED naHen, ysepute ce Aa je terosa
MHCTanaumja 3aBpuieHa NPaBuaHO, Na Tako EMMUHNLIE PU3NK Off
KBapa NPUAMKOM Paja, PU3MK 33 XUBOTHY CPEANHY M eKCTepHe
KOpUCHMKe.

NpomeHa u3ssopa ceetnoctu / Noapuwka:

1. CBeTU/Ka Ce cacToj oA cseTnocHMX avoaa LED, Koju ce He
Mory 3amerbuBaTi. Y cayuajy Aa je owTeheH HeKM 04 AMOAa, OH ce
He MOXKe peHoBMpaTH.

2. Ako npumetuTe Aa ce Aenosu Tena owteheH he oamax u
3ameHMTe ra ca HOBMM VAW NPeKUHe paj Tena.

3. YncTUTH CyBOM Kpnom.

OppasajTe UncTohy XKMBOTHE CpeanHe:

1. Monumo Bac, n3baunte menoBe NaKoBaa KOMMOHEHTM y
opABojeHe nocyAe 3a cBaku nocebaH matepujan.

2. Mpe Hero wTo m3baumre LED naHen, Koju Buawe He paan,
obpatuTe ce yBO3HMKy / AoBaBbavy, WAM npatATe ynyTcTBa
opr ja, koje ce Gase jom oTnajaka y sawem
pervoy.

Montaj:
1. Tnainte de a instala panoul cu LED-uri, asigurati-vd cd opriti
tensiunea de alimentare.

2. Efectuati montajul corpului, conform schemei anexate:

- pentru instalarea in tavan suspendat raster:

A: Scoateti panoul, locul unde se va instala panoul

B: LED panel inclinare unghi de 30-45 de grade si filetat prin cadru
C: Fit panou cu LED-uri, astfel incat sa se sprijine pe rama.

- Pentru instalarea in tavan suspendat cu un set de 4 bucati clipuri
GRANDO SPRINGS:

A: de foraj montare dimensiunea gaura 575 * 575mm

B: monta cele patru dintii de pe spatele panoului cu LED-uri

C: panou cu LED-uri pentru a conecta sursa de alimentare si fixati-|
laloc

- Agatat de un set de suspensie GRANDO ROPE:

A: Urmati gaurile de imagine si de foraj in tavan, cu un diametru de
6 mm si adancime de 35 mm

B: instala prizele in gaurile din tavan

C: capitul superior al firelor metalice cu ajutorul dopurilor de la
tavan

D: instala un scurt franghie la partea din spate a panoului cu LED-
uri si agata pe schema

- Extern montare cadru GRANDO FRAME:

A: Urmati giurile de imagine si de foraj in tavan, cu un diametru de
6mm si adancime de 35mm

B: instala prizele in gaurile din tavan

C: serie montate pe cadru si fixati-o cu cele patru suruburi
panoului cu LED-uri M4*8

3. Tnainte de un panou cu LED-uri, asigurati-va c3 instalarea este
facut in mod corespunzitor si in afara riscului de un defect in
muncd, riscul de a mediului extern si a utilizatorilor.

Tnlocuirea sursei de lumina/ intretinere:

1. Corpul de iluminat este compus din diode LED care nu se

Rogzitsiik a feliileti keretet a tagulasi csavarhoz 3,9 * 25 mm-es

csavarokkal, és helyezziik a LED panelt a keretbe M4 * 8

csavarokkal a panel és a keret rogzitéséhez

3. A mikodés megkezdése el6tt gy6z6djon meg rdla, hogy a

termék felszerelé Gen tortént, i i a hibas

miikodés veszélyét, és nem veszélyezteti a kornyezetet és a

felhasznalokat.

Fényforras cseréje / karbantartasa:

1. A LED-panel beépitett LED-eken alapul. A diédak kirosodasa

esetén a szerelvény nem javithato.

2. Ha észleli, hogy a LED-panel barmely része sérilt, azonnal

cserélje le Ujbél, vagy sziintesse meg a termék miikddését.

3. Csak széraz ruhaval tisztitsa meg.

Védeni a kornyezetet:

1. Kérjiik, hogy az ésszes

megfeleld megfe\e\ﬁ tana\yokba

2. Mielétt a mikodél LED panel keriilne, vegye

fel a kapcsolatot az eladéval / importérrel, vagy olvassa el a helyi

Kor édelmi szervezetek iranyelveit.

A WEEE cimkével elldtott termékekre vonatkozik (a

hulladéktaroléban elhelyezett termékek):

1. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
tromos és elektronikus i szelektiv gy(jtésére van

sziikség.

2. Az igy megielolt termékeket nem szabad a szokdsos

hulladékgy(jté tartdlyokba mas hulladéktipusokkal ~egyiitt

megsemmisiteni.

3. Ezek a termékek kornyezetkdrosak lehetnek, és ki leges

feldolgozasi, hasznositasi, Gjrahasznositasi és semlegesitési

formakat igényelnek.

@ Panel LED

kiilén kell yezni a

i instrukce

fnlocuiesc. Tn cazul in care una din diode se 3, corpul nu
poate fi refacut.

2. Daci observati ¢ anumite pirti ale corpului sunt deteriorate se
vor inlocui imediat si cu noul sau intrerupe functionarea corpului.
3. Efectuati curitirea cu o carpa uscat.

Pastrarea curateniei mediului inconjuritor:

1. V4 rugdm sd aruncati elementele ambalajului separat, in
containerele destinate materialului respectiv.

2. Tnainte de eliminare panou cu LED-uri scoase din uz, contactati
importatorul / distribuitorul sau urmati instructiunile de pe
organizatiile care se ocup3 de recuperare a deseurilor din zona
dvs.

Se refera la produsele nsemnate cu simbolul WEEE (bifat
container pentru deseuri):

1. Tnsemnul WEEE indicd necesitatea strangerii separate a
deseurilor de aparatur3 electrica si electronica.

2. Aceste produse nu trebuie aruncate in containerele standard,
impreuna cu celelalte tipuri de deseuri.

3. Aceste produse pot fi diunitoare mediului inconjuritor si de
aceea necesitd un mod de prelucrare special, de restabilire,
reciclare si neutralizare.

(HU LED panel

Biztonsagi utasitasok

A szerelést és az elektromos csatlakoztatast —szakképzett
villanyszerelének kell elvegeznle'

Telepités, szé as vagy
tapfesziiltséget Kotelez6 levalasztani!

A termékgarancia lejar a termék kézi szétszerelése vagy javitasa
esetén!

Bemutatas

Az AXEL LED és a GRANDO LED LED panelek sillyesztett és
Armstrong tipusd racsos almennyezetre szerelhetéek, a csempék
mérete 600600 mm, a récsprofil maximalis szélessége 24 mm. A
LED panelek siilly t régzité ikséges. A LED
panelek 1P20-as és csak beltérben hasznalhatok, ahol nincs por-
vagy vizallésag. A GRANDO LED és AXEL LED panelek feliiletre
szerelhet6 keretbe vagy fliggesztett szereléshez készlettel
szerelhet6k.

elétt a

Opwock ce Ha Koju cy WEEE

(npeupran KowTejHep 3a otnatke):

1. O3Haka WEEE noasniaum notpe6y Aa ce 0TNaLM enekTpoHCKe 1

eneKTpUUKe OnNpeme OABOjeHO Cakyn/bajy.

2. TlpOM3BOAM, MApKUPaHM Ha OBaKaB HauuW, He cmejy ce
wy jHepe 3ajeaHo ca ocTanum

8pcTama oTnapaka.

3.OBaKeW NpOM3BOAN MOTY MCNACTW WTETHA NO 4OBEKOBY

OKOMMMY W cTora 3axtesaly nocebHe OBMKe TpeTMaHa,

6 , n

@ PANOU CU LED-URI

Instructiuni de siguranta

Instalarea si conectarea electricd trebuie efectuate de un
electrician calificat!

Este obligatoriu s& deconectati alimentarea cu energie inainte de
instalare, demontare, conectare sau service!

Garantia produsului expirs, daci dezasamblati sau reparati manual
produsul!

Prezentare

Panourile LED AXEL LED si GRANDO LED sunt proiectate pentru
montaj incastrat si pentru montare pe tavan suspendat cu grila tip
Armstrong cu dimensiunea placilor 600*600mm si latimea maxima
a profilului grila de lucru 24mm. Pentru montarea incastré a
panourilor cu LED-uri sunt necesare arcuri de montare. Panourile
LED au IP20 si pot fi utilizate numai in interior, unde nu este nevoie
de praf sau impermeabilitate. Panourile GRANDO LED si AXEL LED
pot fi instalate intr-un cadru pentru montare la suprafata sau cu un
set pentru montare suspendata.

1. A'szerelés elétt kapcsolja ki a tapfeszilltséget a fékapcsoloval.

2. A szerelést a megadott rendszer szerint kell elvégezni:

- a felfiiggesztési récs felszereléséhez:

A: tévolitsa el a panelt a racsban, ahové a lsmpatestet fel kivanja
szerelni

B: a LED panel lejtése 30-45 fok, a panel a gerincen keresztiil
torténik

C: helyezze a panelt a keel "T" hornyaba.

- 4 db-os siillyesztett szereléshez GRANDO SPRINGS:

V: Szerelje fel az 575 * 575 mm-es lyukakat

B: tegye a 4 kapcsot a LED panel hétoldaléra

: Csatlakoztassa a LED panelt a vezetdvel és szerelie fel a
mennyezetre

- A GRANDO ROPE-hoz val6 l6gashoz:

A: a séma szerint 6 mm atmérdvel és 35 mm mélységgel készitsen
lyukat

B: tegye a bvits csavarokat a lyukakba, hasznélja a kalapécsot,
hogy a csavar kills élét ugyanolyan szinten tartsa, mint a
mennyezetet

C: régzitse a kerek burkolatot a mennyezetre

D: az aldbbi rajz szerint rogzitse a kotelet a panel hatoldaléra

- Felszini felépités GRANDO FRAME:

A: a séma szerint 6 mm atmérdvel és 35 mm mélységgel készitsen
lyukakat a mennyezetbe

B: tegye a bévits csavarokat a lyukakba, hasznalja a kalapacsot,
hogy a csavar killsé élét ugyanolyan szinten tartsa, mint a
mennyezetet

Instalaci a elektrické pfipojeni musi provést kvalifikovany
elektrikaf!

Pred instalaci, demonts#, pfipojenim nebo servisem je nutné
odpojit napajeni

Zéruka na vyrobek zaniké, pokud vyrobek ruéné rozeberete nebo
opravite!

Prezentace

LED panely AXEL LED a GRANDO LED jsou uréeny pro zapuiténou
montéZ a pro montéZ na miizkowy podhled typu Armstrong s
rozmérem dlaidic 600*600mm a maximalni 3itkou ro3

Namestitev in elekt:
elektricar!

Pred montajo, demontaio, priklopom ali servisom obvezno
izkljucite napajanje!

Garancija izdelka potece, ée izdelek ro¢no razstavite ali popravite!
Predstavitev

LED paneli AXEL LED in GRANDO LED so namenjeni za vgradno
montao in za montaZo na viseéi strop tipa Armstrong z velikostjo
plogéic 600*600mm in najvegjo dirino mreinega profila 24mm. Za
vgradno montaZo LED plos¢ je potrebna montaina vzmet. LED
plosge so IP20 in se lahko uporabljajo samo v zaprtih prostorih,
kjer ni potrebe po odpornosti na prah ali vodo. GRANDO LED in
AXEL LED paneli se lahko vgradijo v okvir za nadgradno montazo ali
s kompletom za viseéo montazo.

Montaza:

1. Pred montaZo izklopite napajanje z glavnim stikalom.

2. Montaza mora biti izvedena v skladu s predvideno shemo:

- za pritrditev vzmetenja:

A: odstranite plo¢o v mreo, kjer elite namestiti napravo

B: nagnite LED plo¢o 30-45 stopinj, da plogo skozi kobilico

C: polofite ploo v utor "T" kobilice.

- za vgradno montazo s 4 kosi GRANDO SPRINGS:

0: izdelajte montazno luknjo 575 * 575mm

B: vstavite 4 sponke na hrbtni strani LED plogée

S: prikljugite LED plo§éo s strojem in namestite na strop

- Za obesanje z GRANDO ROPE:

O: glede na shemo naredite luknje v stropu s premerom émm in
globino 35mm

B: postavite ekspanzijske vijake v luknje, uporabite kladivo, da je
2unanji rob vijaka enak nivoju kot strop

C: pritrdite okrogel pokrov na strop

D: po spodnii risbi pritrdite vrv na hrbtno stran plos¢e

- Povrsinska in3talacija z GRANDO FRAME:

0: glede na shemo naredite luknje v stropu s premerom 6mm in
globino 35mm

B: postavite ekspanzijske vijake v luknje, uporabite kladivo, da je
2unanji rob vijaka enak nivoju kot strop

S: pritrdite povrsinski okvir na ekspanzijski vijak s 3,9 * 25mm vijaki
in postavite LED plo$&o v okvir z vijaki M4 * 8, da pritrdite plos¢o in
okvir

3. Pred zadetkom delovanja poskrbite, da je montaZa izdelka
pravilno izvedena, da se odpravi nevarnost okvarjenega delovanja
in da ne ogroza okolice in uporabmkov

prikljuéek mora opraviti usposoblien

profilu 24mm. Pro zapuiténou monta: LED paneld je nutna
montazni pruzina. LED panely maji kryti IP20 a Ize je poufivat
pouze v interiéru, kde neni vy#adovana odolnost viii prachu nebo
vodé. LED panely GRANDO LED a AXEL lze instalovat do ramu pro
povrchovou monta? nebo se sadou pro zavésnou montés.

Montaz:

1. Pred montési vypnéte napajeni hlavnim vypinagem.

2. Montaz musi byt p dena v souladu s uved

- pro montaz na zavésné mfize:

Odstraiite panel v mfizce, kam chcete instalovat zafizeni

B: naklonéte panel LED 30-45 stupiidi, aby panel dosahl kylu

C: polozte panel do "T" drazky kylu.

- pro zapusténou montaz se 4 ks GRANDO SPRINGS:

A: Pfipravte montazni otvor 575 x 575 mm

B: umistéte 4 klipy na zadni stranu panelu LED

C: Pfipojte panel LED s ovladaéem a nainstalujte ho na strop

- Pro zavéSeni pomoci GRANDO ROPE:

A: podle schématu délejte otvory v stropu o priméru 6 mm a
hloubce 35 mm

B: vloite rozsifovaci 3rouby do otvordi a pomoci kladiva nastavte
vn&j&i hranu droubu na stejnou trovef jako strop

C: upevnéte kruhovy kryt ke stropu

D: podle nize uvedeného vykresu lano upevnéte na zadni stranu
panelu

- Povrchova instalace s ramem GRANDO:

A: podle schématu délejte otvory v stropu o priméru 6 mm a
hloubce 35 mm

B: vloite rozsifovaci 3rouby do otvordi a pomoci kladiva nastavte
vn&j&i hranu droubu na stejnou trove jako strop

C: upevnéte povrchovy rameéek na rozdifovaci &roub $rouby o
velikosti 3,9 x 25 mm a vlozte panel LED do rdmu pomoci Sroubl
M4 * 8 pro upevnéni panelu a ramu

3. Pfed zahdjenim provozu se ujistéte, Ze montaz vyrobku byla
provedena odpovidajicim zplisobem, &im# se vylouéi nebezpeti
vadného provozu a neohrozi okolni prostedi a uzivatelé.

Vyména / Gdriba svételného zdroje:

1. Panel LED je sestaven na zakladé nenahraditelnych LED. V
piipadé pokozeni nékteré z diod nemusi byt armatura vhodna k
opravé.

2. Pokud zjistite, 7 nékterd &ast panelu LED je poskozens,
okamyité ji yméiite za novou nebo ukonéete provoz zafizeni.

3. Ocistéte pouze suchou latkou.

Ochrana Zivotniho prostiedi:

1. Veskeré obalové prvky zlikvidujte oddélené do pfi
nadob.

2. Pted vytazenim panelu LED z provozu se obratte na prodejce /
dovozce nebo se obratte na pokyny mistnich organizaci na
ochranu Zivotniho prostiedi.

Plati pro vyrobky oznatené WEEE (pfeskrtnuty odpadkovy ko3):

1. Oznaceni WEEE znamend nutnost selektivniho sbéru odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni.

2. Takto oznalené vyrobky nesméji byt likvidovany spolené s
jinymi typy odpadd.

3. Takové produkty mohou byt Zkodlivé pro Zivotni prostredi a
vyZaduii zvi&tni formy zpracovani, vyugiti, recyklaci a neutralizaci.

@ LED plo3ta

Varnostna navodila

u3nych

1. LED plos¢a temelji na nenadomeslljlvlh LED.V primeru pogkodb

na katerikoli diode, namestitev ni primerna za popravilo.

2. Ce opazite, da je katerikoli del LED ploste poskodovan, ga takoj
jajte z novim ali pi jte z jem izdelka.

3. Oistite le s suho krpo.

Varovanje okolja:

1. Vse embalazne elemente loeno odloZite v ustrezne ustrezne

vsebnike.

2. Preden odstranite odkloplieno LED-ploio, se obrnite na

prodajalca / uvoznika ali se obrnite na smernice vadih lokalnih

organizacij za varstvo okolja.

Velja za izdelke z oznako WEEE (prertani kos za smeti):

1. Nalepka WEEE oznatuje potrebo po selektivnem zbiranju

odpadne elektri¢ne in elektronske opreme.

2. Tako oznatenih proizvodov se ne sme odlagati v standardne

ko3are za odpadke skupaj z drugimi vrstami odpadkov.

3. Taksni izdelki so lahko okolju 3kodljivi in zahtevajo posebne

oblike predelave, predelave, recikliranja in nevtralizacije.

m Panel LED

Bezpegnostné instrukcie
Instaléciu a elektrické pripojenie musi vykonat

A: podra schémy urobte otvory v strope s priemerom 6 mm a
hibkou 35 mm

B: nasufite rozperné skrutky do otvorov a pomocou kladivka
nastavte vonkajsi okraj skrutky na rovnaku troven ako strop

C: upevnite povrchovy ram na rozdirujicu skrutku pomocou
skrutiek 3,9 x 25 mm a viozte panel LED do rému pomocou skrutiek
M4 * 8 na upevnenie panelu a ramu

3. Pred uvedenim do prevadzky sa presvedéte, & bola monta:
virobku spravne vykonans, &im sa eliminuje nebezpetenstvo

2.Mepes BbiGpachiBaHnem W3AEAMA, SKCMAYATaUMA KOTOPOTO

CBAMMUCL C waM cneayn y
OpraHuaaumii, 3aHMMaloWMXCA oumCTKOM wm
OXPaHOMOKPYKatoLLei Cpe/ibl B TBOEM peruoHe.

Kacaetca  wamenuii  o6o3HaueHHblx  cumsonom  WEEE
(nepeué ii uBeTHOI iinep ana

1. 0 WEEE Ha b o
c60pa  MCMON3BAHHOTO  3NEKTPOHHOTO M 3MEKTPUYECKOro
0BopyaoBaHMA.

2. Tak W3eNMA HeNb3A BbIKMABIBATL BMeCTe C

chybnej prevadzky a neohrozuje okolité prostredie a i
Vymena / tdriba svetelného zdroja:

1. Panel LED je taveny na zéklade nenahraditelnych LED. V
pripade poskodenia ktorejkolvek diédy, monta? nie je vhodna na
opravu.

2. Ak zistite, Ze niektora ¢ast LED diédy je poskodend, ihned ju
vymerite za novu alebo preruste jej prevadzku.

3. Cistite iba suchou handrigkou.

Ochrana Zivotného prostredia:

1. Vietky obalové prvky zlikvidujte oddelene do prislusnych nédob
na material.

2. Pred vyradenim panelu LED z prevédzky kontaktuite predajcu /

OBbI4HBIM MYCOPOM M APYTMMY OTEpOCaMM.
3. Takue U3AEAMA MOTYT GbiTb BPEAHbI ANA OKPYXAIOUIEH CPeAb 1
Tpebylor © cnocoba
PeUVPKY/IALMU M 0Be3BpeXHBaHNA.

@ LED MANEA

08nyiec aohadeiag

H eykatdotaon kat n nAeKTpikr oUvEean TpEmeL va yivovtat and
e€e1bIkeupévo nhektpoAdyo!

Eivo unioypewtiki) n anootvbeon tg napoxiic pevuaTos Tpw T

dovozcu alebo sa obratte na pokyny mi na
ochranu Zivotného prostredia.

ouvbeon f oépPig!
H svvunun TOU TPOIOVTOG AfyEL, €4V QTOCUVAPUOAOYAOETE N
o mpoidy!

Plati pre vyrobky oznatené WEEE &i y y kés):
1. Oznacenie WEEE znamens potrebu selektivneho zberu odpadu z
elektrickych a elektronickych zariadeni.

2. Takto oznafené vyrobky sa nesmd zneskodfiovat so
$tandardnymi odpadovymi ko$mi spolu s inymi druhmi odpadu.

3. Takéto vyrobky mézu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a
vyzaduji osobitné formy spracovania, zhodnotenia, recyklacie a
neutralizacie.

@ LED NAHE/Ib

Npasuna TexHuky GesonacHocTn

Napouvoiaon

Ta maveh LED AXEL LED kat GRANDO LED eivau oxebiaopéva yia
Tonobétnon o€ €cox kat yw tomoBétnon oe Sktuwth
Pevdopodr tumou Armstrong pe péyeBog mMakisiwv 600*600mm
Kkat péyloto mAdrog mpodih mAéypatog 24mm. Mo Ty €coxn
TonoBétnon twv mavek LED anatteital elatiplo otepéwong. Ta
Tavel LED eivat IP20 kat propolv va xpnotponotnfolv pévo oe
£0WTEPLKOUG XWPOUG 6O Bev UMAPKEL amaitnon ya okévn f
abiaBpoxo. Ta maveh GRANDO LED kat AXEL LED pmopolv va
TonoBetnBolv oe MAaiolo yia emupavelakr tonoBétnon f pe oeT
Yl avdiptnon.

1. Mpw va tonoBetioete o LED maveh, BeBawBeite 6tt éxete

YcTaHoBKa u K AOMKHbBI A
KBANMAULMPOBAHHbIM 31EKTPUKOM!
Mepes  YCTaHOBKOI,  AemoHTaKem, wnm

obcnyxnBaHMem 06A3aTeNbHO OTKIOYNUTE 3NeKTponuTaHue!

[apaHTA Ha TOBAp WMCTEKaeT, eCAW BpyuHylo pa3obpatb WA

OTpemoHTUpOBaTb M3senve!

NpesenTauus

CeeToavoaHbie naHenn AXEL LED u GRANDO LED npeaHasHaueHb!

ANA CKPLITOTO MOHTaMa M [ANA MOHTaXa Ha pelueTtyartslit

NOABECHOI NOTONOK TMNa APMCTPOHT C pasmepom nuTki 600 *

600 Mm 1 i WMpHHOIA p 0 npoduna 24 mm.

Ana MOHTaMa cl naHenen Tpebyerca
npyxuHa. Ci nNaHenu MMelT CcTeneHb

3awwTbl P20 1 MOTYT KC bCA TONBKO B rae

HeT TpeboBaHWii K nbine- W BOAOHENpOHMUAEMOCTW. MaHenu

GRANDO LED # AXEL LED MoryT 6biTb yCTaHOBAEHbI B pamy Ans

M0BEPXHOCTHOTO MOHTAXa MAM C KOMN/IEKTOM ANA MOABECHOTO

MOHTaXa.

C6opka:

1. Mepey, yCTaHOBKOW CBETOAMOAHON NaHenW, ybeauTech, YTo Bbl

BLIKAIOYMTE HANPAKEHME NUTaHNA.

2. CBOPKY CAeNYeT NPOM3BECTH B COOTBETCTBUM C NPeACTABACHHOM

cxemoi:

- AR YCTaHOBKM B NOABECHOTO NOTO/IKA PAcTpa:

A: CHUMMTE NaHeNb, MecTo, rae Bbl byaeTe ycTaHaBNNBATL NaHe b

B: LED yron HaknoHa naHenn u3 30-45 rpagycos 1 pesb6oil Yepes

pamky

C: YcTaHOBMTE CBETOAMO/AHBIE NAHE/M TaK, YTOBbI OH ONMpPanca Ha

pame.

- [1nA YCTaHOBKM B NOABECHOI NOTONOK C NOMOULbi0 Habopa 4 wT

kaunbl GRANDO SPRINGS:

elektrikar!

Pred instaldci az
povinné odpojit napéjanie!
Zéruka na vyrobok zanika, ak vyrobok ruéne rozoberiete alebo
opravite!

Prezentacia

LED panely AXEL LED a GRANDO LED s uréené pre zapustent
monta? a pre monta# na mriezkovy zaveseny strop typu Armstrong
s rozmermi dlazdic 600*600mm a maximalnou 3irkou mriezkového
profilu 24mm. Pre zapusten(i montaz LED panelov je potrebna
montazna pruina. LED panely majui krytie IP20 a mozu byt pouzité
iba v interiéri, kde nie je poZiadavka na prach alebo vodotesnost.
LED panely GRANDO LED a AXEL je mozné in3talovat do ramu pre
povrchovii monta alebo so sadou pre zavesni montaz.

Monta:
1. Pred montazou vypnite napajanie pomocou hlavného vypinaca.
2. Montaz musi byt vykonana v silade so schémou, ktora je k
dispozicii:

- pre montaz na zavesov( mriezku:

Odstrafite panel v mriezke, kam chcete zariadenie instalovat

B: sklopte panel LED 30 aZ 45 stupriov, aby sa panel dostal cez kyl
C: poloite panel do "T" drazky kylu.

- pre vstavanii montz so 4 ks GRANDO SPRINGS:

A: vytvorte montazny otvor 575 * 575 mm

B: umiestnite 4 spony na zadnd stranu panelu LED

C: pripojte panel LED s ovlddatom a namontujte ho na strop

- Na zavesenie s GRANDO ROPE:

A: podla schémy urobte otvory v strope s priemerom 6 mm a
hibkou 35 mm

B: nasufite rozperné skrutky do otvorov a pomocou kladivka
nastavte vonkajsi okraj skrutky na rovnaki trovei ako strop

C: upevnite okruhly kryt na strop

D: podla nizdie uvedeného vykresu upevnite lano na zadnd Cast
panelu

- Povrchova monté s ramom GRANDO:

alebo servisom je

AN b pasmep oTsepcTiA 575 * 575 Mm
B: yCTaHOBUTH UeTbipe 3y6Lia Ha 3aAHel NaHe M CBETOANOA0B
C: CBETOAMOAHYIO MaHEAb AR MOAKAIOHEHUA MUTAHNA U
3aKkpenwTe ero Ha mecte
- Bucauue Ha6opom noasecka GRANDO ROPE:
A: B COOTBETCTBUM C PUCYHKOM CBEP/MTL OTBEPCTUS B NOTOAKE
AMaMETPOM 6 MM M TYBUHOI 35 MM
B: YCTaHOBMTb 3ar1yLIKM HA MECTO B NPOCBEPAEHHbIE OTBEPCTHA B
notonke
C: BepxHuii koHely Koit c
npoBOK 8 NoToNOK
D: VCTaHOBUTb KOPOTKYIO BEpeBKY K 3a4Hel NaHeNH CBETOAMOA0B
W nosecuTs ero Ha cxeme
- BHewWHAA MOHTaxHan pama GRANDO FRAME:
A: B COOTBETCTBUM C PUCYHKOM CBEP/MTL OTBEPCTUS B NOTOAKE
AMaMETPOM 6 MM M TYBUHOT 35 Mm
B: yCTaHOBUTS 3ar/IyLUKU Ha MECTO B NPOCBEPAEHHbIE OTBEPCTHA B
notonke
C: Cepusi MOHTaa Ha Pame U 3AKPENUTE ero C NOMOLLIO HeTbIPEX
BUHTOB CBETOB NaHenn M4 * 8
3. Mepe/ BRAIOYEHMEM ClEAYET YEeAUTLCA, UTO MOHTaM M3ALAMA
6511 NPOU3BEAEH COOTBETCTBYIOWMM OGPA3OM U COCOBOM
UCKNIOUIOLIMM HEUCIPABHOCTL, Ge3 PUCKa AN OKPYIKaIOLieli
cpeab! v nonssatenei.
3ameHa UCTOYHMKa CBETa/ KOHCEpBaLUA:

yerpoiicTso Ha ocHose Ha
Henoanealwx 3ameHe AuoA LED. B ciywae nospewaeya
KaKOTO-MBO AMOA, APMATYPA He OANEKNT NONMHKE.
2. EC/M Bbl 3aMETUAM, YTO YACTH TeNia NOBPEKACHbI HEMEANIEHHO
W 3aMeHMTb €r0 HOBbIM, WAM NpEKPaTMTL  AanbHelilyio
aKCnAyaTaLuio u3aeAUA.
3. [119 O4VCTKM CAIEAyeT MCMONB30BAT CYXHE TKAHH.
Crlean 3a UMCTOTOM OKpyXKaIOLLeli cpeab!:
1. BbIBpachiBas yNaKoBKM, CIEAYET NPOUIBECTH OTEOP INEMEHTOB
W BbIGPOCHTS UX B OTAEABHBIE, COOTBETCTBYILME KOHTEIHEPbI ANA
o16pocos.

TV nAekTpikA Tdon
2. H eykatdotaon Tou oWHaTog yivetat avéAoya ME TO OXAHQ
TapaKdTw:
- VLo EyKaTAoTaON O QVaoTOAR pAGTE OPOBHG:
A: Adpaipéote Tov Tivaka, Tov TOTo 6mou Ba EyKATACTHOETE TO
navek
B: 086vn LED ywvia kAiong 30-45 potpwv kat Starmotilet to maioto
C: TonoBetriote 086vn LED, £Tot dote va otnpifetat tévw oto
maioto.
- Ma tnv eykatdotaocn o€ Pevdopodr amnod éva oUVOAO 4 TepdxLa
KAUT GRANDO SPRINGS:
A: Tpundvt TV TomoBETnan péyeBog Tng TpuTag 575 * 575
XAwotd
B: val TOMOBETHAOETE TIG TEOOEPLS QUXHAC VL0 TO THOW PEPOG TG
086vn LED
Me: 086vn LED yia va 0uvS£oEeTe TV Iapoxr peUHATOG Kat
aodahiote o otn Béon Tou
- Kpepaotd and éva cuvolo GRANDO ROPE:
A: AKOAOUBHOTE TIG ELKOVA KA TPUTLAVL TPUTIEG OTO TABAVL PE
StapeTpo 6 mm kat BaBouG 35 YAMOOTAhY
B: eykataotote ta PUoHATA 0TI TPUTIEG OTO TABAVL
I': To Gvw GKPO TWV CUPHATOCXOWWY ard otdon otnv opodr
D: EyKATAOTHOETE £val KOVTO OKOLv 0To Ttiow pépog tng 08dvn LED
KoL KPEUAOTE OXETIKA UE TO KAOEOTWG
- E€wtepikd mhaioto tonoBétnong GRANDO FRAME:
A: AkOAOUBATTE TIG EIKOVA KAL TPUTLAVL TPUTEG OTO TABAVL HE
Slapetpo 6 mm kat BaBoug 35 xhootiv
B: eykataotrote ta BUopATa oTIG TPUTEG OTO TaBdvt
C: H oelpd-tomoBetnpévo mavw oto mAaiotlo kat aodaliote To pe
TIg Téooepig Bideg LED maved M4*8
3. Mpw and pia 08évn LED, BePawwBeite 4TLn eykatdotaon xet
YIVEL GWOTA Kat Ao ToV kivEUVO EVOG EAATTWHATOG GTO £pYO, O
KivBUVOG ToU EEWTEPIKOD TEPIBANAOVTOG KAl TWV XPNOTEV.
ANy tng dwrewn myrg / Yrootipién::
1. To GpwTLOTIKG amoTeAEiTaL AN UN AVTIKATOOTACIUEG EVEEIKTIKEG
Auxvieg LED. Ze mepintwon pa amé g 81650ug mou umootel
BAABN, Sev UMOpE va EMOKEVAOTEL
2. AV TIApOTNPAOETE OTL TO TMPOOTATEUTIKG yuaAi éxel umootel
BAGBN, Ba Mpémel va TNV QVTLKATAOTACEL apuéows e Véo 1 va
Slakoete T Aettoupyia Tou owpATOG.
3. KaBapiote pe oteyvo mavi.

i e 6 Tou :
1. NapakaAw, amoppite Ta oTOEL TNG CUOKELAOIAG XWPLOTA
ota Soxeia, mou xapaktnpifovral ya Tov avtiotol o UAKO.
2. EQv mapamprioete OTL T pépn  TOU OWHATOG  EXOUV
KATaoTpadel AUECWG KAL VO TNV QVTLKATAOTACEL ME VEO A va
BlakoeL ™ Aewtoupyia ToU GWHATOG.
Avadépetat oe mpoidvra mou ¢épouv to cUuBoAo Twv AHHE
(oxeio amopAqtwv):):
1. H ofjpavon WEEE uroSeikvieL tnv avéykn yia xwptotd ouloyi
Twv anoPARTwWY e8MV NAEKTPKOL KaL NAEKTPOVIKOD e§omALopol
2. Etol autd ta mpoidvta Sev mpémel va amoppintovtal ota
TUTIOTOLNMEVT EMTOPEL HATOKIBWTL M Tal GMa €18 amoBAfTwy.
3. Ta mpoidvta autd evbéxetat va eivar emPraBi yw Tt
TepBAMOV Kal Katd Ouvémela amautolvTal ewSIké HOpdES
Bepaneiag, v avdktnon, v avakiKAwon kat v anoBoAr.

‘E PANELI LED

Udhézimet e sigurisé

Instalimi dhe lidhja elektrike duhet t& béhet nga njé elektricist i
kualifikuar!

Eshté e detyrueshme té shképutni furnizimin me energji elektrike
pérpara instalimit, gmontimit, kygjes ose shérbimit!




Garancia e produktit skadon nése cmontoni
manualisht produktin!

Prezantimi

Panelet LED AXEL LED dhe GRANDO LED jané projektuar pér
montim né gropé dhe pér montim né tavan té varur me rrjeté té
tipit Armstrong me pérmasa té pllakave 600*600mm dhe gjerési
maksimale té profilit té punés me rrieté 24mm. Pér montimin e
zhytur té paneleve LED, kérkohet susta e montimit. Panelet LED
jané 1P20 dhe mund té pérdoren vetém né ambiente té mbyllura
ku nuk ka kérkesé pér pluhur ose té papérshkueshém nga uji.
Panelet GRANDO LED dhe AXEL LED mund té instalohen né kornizé
pér montim sipérfagésor ose me komplet pér montim té varur.
Montim:

1. Para instalimit panel LED, sigurohuni qé ju fik tensionit t&
furnizimit me energji.

2. Montimin e trupit e beni sipas skemes se dhene:

- pér instalim né tavan pezulluar raster:

A: Hig panel, vendin ku ju do té instalojé panelin

B: LED panel anim kénd prej 30-45 gradé dhe i ndérpreré me ané
té kornizés

C: Fit panel LED né ményré qé té mbéshtetet né kuadrin.

- Pér instalim né tavan pezulluar nga njé grup i 4 copé clips

ose riparoni

AXEL LED 40W PREMIUM/ GRANDO LED 40W

GRANDO SPRINGS:

A: stérvitie montimi madhésiné vrimé 575 * 575mm

B: instaloni katér kahje né pjesén e prapme té panelit LED

Me: panel LED té lidhur furnizimin me energji elektrike dhe té
sigurojé até né vend

- Hanging nga njé grup i GRANDO ROPE:

A: Ndigni foto dhe stérvitje vrima né tavan me njé diametér prej 6
mm dhe 35mm thellési

B: instaloni priza né vrima shpuar né tavan

C: né fund e sipérme e litaré tela me ndalesé né tavan

D: instaluar njé litar t& shkurtér né pjesén e prapme té panelit LED
dhe té ul receptorin e telefonit até né skemén e

- E jashtme né rritje kornizé GRANDO FRAME:

A: Ndigni foto dhe stérvitje vrima né tavan me njé diametér prej 6
mm dhe 35mm thellési

B: instaloni priza né vrima shpuar né tavan

C: seri-montuar né kornizé dhe té siguruar até me katér vida LED
panel M4*8

3. Para njé panel LED, sigurohuni qé instalimi éshté béré si¢ duhet
dhe jashté rrezikut té njé defekti né puné, rrezikun e mjedisit té
jashtém dhe té pérdoruesit.

Zevendesimi | burrimit ndricues /servis:

GRANDO SPRING

GRANDO ROPE

3004600/6004600

GRANDO FRAME

R

-y

1. Trupi ndricues eshte e bere prej diode ndricuese LED ge nuk
zevendesohen. Ne rast qe ndonje nga diodat prishet nuk mund te
riparohet.

2. Nése vini re se pjesét e trupit jané té démtuar do té
zévendésojé menjéheré dhe até me té ri ose té ndérpresé
funksionimin e trupit.

3. Pastroni me pecete te thate.

Mbaitja e paster e ambientit:

1. Ju lutem, kur | hidheni elementet, ndajeni sipas koshave te
mbeturinave.

2. Para jes panel LED i importues /
tregtari ose ndigni udhézimet e organizatave qé merren shérimin e
mbeturinave né zonén tuaj.

Kio eshte per produktet ge kane simbole WEEE (koshi |
mbeturinave | shenuar):

1. Simboli WEEE shenon nevojen per mbledhjen e ndare te
mbeturinave qe vijne nga produkte elektronike dhe elektrike.
Produktet ge permbajne kete simbol nuk duhet te hidhen ne
cfaredo kosh te mbeturinave bashke me plehrat te tjera.

Bnaropapum Bu, ue nsbpaxre npoaykr VIVALUX.
Thank you for choosing a VIVALUX product.
Vielen Dank fiir die Wahl eines VIVALUX Product.
Mereci d’avoir choisi le produit VIVALUX.

Grazie per aver scelto un prodotto VIVALUX.
Gracias por elegir un producto VIVALUX.

Bu 6naropapume 3a uzbopor VIVALUX npoussog.
Hvala na odabiru proizvoda VIVALUX.

Xsana Ha uz6opy VIVALUX npouzsoa.

Order code Article EAN VA multumim pentru alegerea produselor VIVALUX.
VIV004623 AXEL LED 40W W-6400K PREMIUM 3800234850931 Kaszonjik, hogy egy VIVALUX termék.
VIV004622 AXEL LED 40W CL-4000K PREMIUM 3800234850924 Dek"Je":' ile Ji‘e S't V\(bga"lpf:‘d-;l‘:( z:z:tﬂ;
lvala, ker ste izbrali izdelel .
VIV004584 GRANDO LED 40W W-6400K 3800234850573 Bakujeme. 3o sve <t vybral produl VIVALUX.
VIV003428 GRANDO LED 40W CL-4000K 3800228022108 CracnBo, 4o seibpann VIVALUX rpogyiea.
VIV004671 GRANDO LED 40W W-6400K/DIM 3800234851297 Faleminderit pér zgjedhjen e njé produkt VIVALUX.
VIV003682 GRANDO LED 40W CL-4000K/DIM 3800228024065 Zag euyapioToUpe yia Ty emihoyi VIVALUX rpoiév.
VIV003429 GRANDO SPRINGS 3800228022115 Viva Ltd. ;
VIV003430 GRANDO ROPE 3800228022122 27A ““_"Sk“;lz‘:;: ;:;\ T ‘//?D% ";:X
VIV003431 GRANDO FRAME 3800228022139 L aning



